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Carta familiar entre irmãos. De Marco de Canaveses, Portugal, para Camabatela, Angola.

Data
04/03/1971

Referência Arquivística
N.A.
Arquivo Privado, Arquivo Privado, FLY1336, Fólio [1]r-v

Resumo
A autora da carta agradece ao irmão a fotografia que ele lhe enviou e fala do regresso dele, que está próximo. Pede-lhe que, quando
vier, lhe traga alguns artigos decorativos. Responde-lhe ainda a um pedido de informações sobre uma amiga sua, que anda a preparar
o casamento.

Local
Marco de Canaveses
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Texto

Fl. [1]r
[L]
4-3-71
Querido Mano:
De novo de minha casa de [L]
te escrevo a dar te resposta a uma carta
tua que continha uma foto igual a
uma que mandastes para os pais.

Só agora é que fui possuidora dela
embora pelo telefone já soubesse que
tinha correio teu aqui em [L].

Fiquei contente com tudo
mas principalmente da foto que me man-
dastes.

Olha [N], será verdade que só
faltam 5 meses para estares junto de
nós? Eu ainda penso que é mentira.
Agora este tempo é que vai custar mais
tempo  a passar. Já tens quem te substi-
tua!?... Oxalá que não completes aí os
dois anos. O ideal era vires passar cá a
festa da Senhora do Socorro. Bem, a festa
não interessa a ninguém, o que era
bom seria estares quanto antes junto
de nós.

Falando agora no teu regresso
embora ainda estejamos longe, julgo
que se deve começar a fazer os preparativos
Sei que não estás em meios favoráveis
mas quando tiveres uma oportunidade
não a deves perder. Digo isto porque eu
queria que me trouxesses algumas coisas.
Gostava dum tapete bonito com uma
Fl. [1]v
paisagem graciosa, que seja grande e com-
prido, mas que não seja destes pequenitos de
por no chão. Para te explicar melhor são
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destes grandes parecem carpetes de por no
chão, embora eu o queira para a parede.
Também gostava dum serviço de chá
tipo chines e também de cigarreiras de
pé alto e candeeiros de pé alto de pau preto
entransados como bonecos, figuras e coisas
de enfeitar a casa da mesma madeira ou
até de marfim que nessa terra existe [muito].
Eu queria que me trouxesses estas coisas
e diz-me se precisas que te mande dinheiro

Bem, agora vou responder ao que me
pedias na tua carta sobre a [N]. Ela para
agora tem namoro e segundo me parece não
deve demorar a casar. Pelo menos anda muito
atrapalhada a fazer o enxoval. Mas não deixo
de satisfazer o teu pedido: [N]
[N] - [L] [L] - [L] [L].
Agora aí vai uma graça. Se esse teu colega é
assim uma tara e possuídor de boas [qualidades]
eu mando-lhe a minha direcção.

Bem posto isto vou finalizar.
Recebe muitos beijinhos [ das minhas colegas ]
das minhas colegas, principalmente da [N]
porque é com ela que vivo mais.
Da tua mana um forte abraço com toda
a unidade e de amor fraterno.
[N]

Contexto
Guerra Colonial

Palavras Chave
Tipo: pedido
História: guerra colonial
Sociologia: religião, serviço militar, condições económicas, família, intimidade

Suporte Material
Suporte: folha de papel de carta escrita em ambas as faces.
Medidas: 259mm × 154mm
Mancha Gráfica: linha em branco separando o local e a data de escrita da saudação e uma linha separando o restante texto.
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Discorda da nossa leitura? Por favor escreva-nos: cardsclul@gmail.com
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